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Мултифункционален дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens 
Изключителна дезинфекция и целодневен комфорт

Важно – прочетете внимателно и съхранявайте тази листовка за бъдещи справки.
ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ: Почиствайте, изплакнете, дезинфекцирайте, съхранявайте, смазвайте, отстранявайте повърхностни отлагания, включително липиди и протеини, и намокряйте отново 
меки (хидрофилни) контактни лещи.
ЦЕЛЕВИ ПОТРЕБИТЕЛИ: Мултифункционалният дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens е предназначен за използване от хора, които носят меки (хидрофилни) контактни лещи 
(също с кутийки за лещи).
ПОКАЗАНИЯ: Многофункционалният дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens почиства, изплаква, дезинфекцира, служи за съхранение, отстранява повърхностни отлагания, 
включително мазнини и протеини, а също така овлажнява повторно меките (хидрофилни) контактни лещи.
ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ: Няма известни.
КЛИНИЧНИ ПОЛЗИ: Почиства и дезинфекцира контактни лещи. Осигурява комфорт през целия ден при носене на контактни лещи.
Бременни или кърмещи жени не са включени в проведеното(ите) клинично(и) изпитване(ия).
УКАЗАНИЯ ЗА ДЕЗИНФЕКЦИЯ НА КОНТАКТНИТЕ ЛЕЩИ:  
1. Измийте ръцете си със сапун и топла вода и ги подсушете с кърпа без власинки, преди да боравите с лещите и/или кутийката за лещи, за да намалите вероятността от инфекция.
2. След като извадите контактните лещи, почистете и дезинфекцирайте лещите, като поставите 3 или повече капки разтвор върху всяка повърхност на лещата.
3. Внимателно изтъркайте с некръгообразни движения от центъра към периферията в продължение на 2 до 4 секунди.
4. Обърнете лещата и повторете стъпки 2 и 3.
5. Изплакнете всяка страна на лещата за 5 секунди с пресен разтвор. Поставете лещите в чиста кутийка за лещи и я напълнете с разтвор. Затворете кутийката плътно.
6. Накиснете лещите в продължение на минимум 6 часа за дезинфекция, почистване и отстраняване на протеините.
Дезинфекциращ разтвор:
• Поставете лещите в правилните отделения на кутийката за лещи (синьо за лявата, бяло за дясната).
• Напълнете двете отделения с пресен мултифункционален дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens. Поставете капачките на кутийката за лещи и ги оставете накиснати в продължение на  

 най-малко 6 часа за дезинфекция, отстраняване на протеините и мазнините.
Сега вашите лещи са готови за употреба. Изплакнете кутийката за лещи с мултифункционалния дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens и я оставете да изсъхне на въздух, обърната върху 
чиста кърпа.
Внимание: Можете да оставите лещите си в затворената кутийка за лещи в мултифункционалния дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens за непрекъснат период до 30 дни. След 30 дни 
трябва отново да почистите и дезинфекцирате лещите си, преди да ги използвате.
ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОТЕИНИ ОТ ВАШИТЕ КОНТАКТНИ ЛЕЩИ
Многофункционалният дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens отстранява протеините, докато вашите лещи се накисват в кутийката за лещи. Ежедневната употреба на 
мултифункционалния дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens елиминира необходимостта от отделен ензимен почистващ препарат за много хора, носещи лещи – консултирайте се с вашия 
очен лекар.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ:
Всички инструкции трябва да се спазват. В противен случай може да се стигне до сериозна инфекция на очите или нараняване. Ако се появи дразнене на очите, 
незабавно прекратете използването на лещите и се свържете с очния си лекар.
Не прилагайте мултифункционалния дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens директно от бутилката в окото си.
ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ:
Общи:		  Използвайте мултифункционалния дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens за меки контактни лещи, включително за лещи от силиконов хидрогел. Не използвайте с твърди  

	 (твърди газопропускливи, RGP) лещи.
		  Не променяйте плана си за грижа за контактните лещи, без да сте се консултирали с очния си лекар.
		  Не използвайте, ако сте алергични към някоя от съставките.
		  Боратите (борна киселина и натриев борат) се определят като CMR 1B вещества в концентрация над 0,1 тегл. % и са безопасни, когато продуктът се използва в съответствие с  

	 инструкциите на етикета.
		  Проблемите с контактните лещи и продуктите за грижа за лещите може да причинят инфекция на роговицата и/или язви и да доведат до загуба на зрението. От съществено  

	 значение е да следвате указанията на вашия очен лекар и всички инструкции на етикета за правилна употреба на лещите и продуктите за грижа за лещите, включително  
	 кутийката за лещи.

		  Не носете лещите по-дълго от предписаното.
		  Изхвърлете всяка леща, която е повредена или дехидратирана.
		  Избягвайте употребата на аерозоли, когато носите контактни лещи.
		  Извършвайте редовните контролни прегледи при вашия очен лекар.
		  Съхранявайте на недостъпно за деца място.
Употреба:	 Винаги използвайте мултифункционалния дезинфекциращ разтвор ACUVUE™ RevitaLens с приложената в опаковката нестерилна кутийка за лещи.
		  Не използвайте, ако удостоверяващият целостта на опаковката печат е нарушен или липсва.
		  Не използвайте повторно разтвора; винаги използвайте пресен разтвор.
		  Затворете бутилката плътно непосредствено след употреба.
		  Преди накисване винаги ръчно изтърквайте лещите с разтвора в продължение на най-малко 2 – 4 секунди.
		  Не плувайте, не вземайте душ и не се къпете с контактните лещи.
		  Не използвайте слюнка и не поставяйте лещите в устата си, за да ги навлажните.
		  За избягване на замърсяване не допускайте допир на върха на бутилката с каквато и да е повърхност и избягвайте контакт с очите.
		  Не поглъщайте разтвора. При случайно поглъщане потърсете медицинска помощ, ако е необходимо.
		  Не изплаквайте вашите лещи/кутийката за лещи и не съхранявайте лещите във вода или друг нестерилен разтвор.
Съхранение:	 Съхранявайте при температура между 5°C и 25°C.
Изхвърляне и 
изтичане на
срока на	
годност: 	 Използвайте до датата на изтичане на срока на годност, указана на етикета и картонената опаковка. Не използвайте след изтичане на срока на годност.
		  Изхвърлете остатъците от разтвора след изтичане на 90 дни от първоначалното отваряне на бутилката.
		  Изхвърлете остатъците от разтвора в кутийката за лещи, преди отново да ги дезинфекцирате.
		  Винаги изхвърляйте старата кутийка за лещи и използвайте предоставената нова кутийка за лещи.
		  Изхвърляйте всички използвани продукти според местните изисквания.
Състав:		  Алексидин 0,00016%, поликватерниум-1 0,0003%, борна киселина, натриев борат декахидрат, TETRONIC 904, динатриев едетат (EDTA), тринатриев цитрат дихидрат,  

	 натриев хлорид и пречистена вода.
ДОКЛАДВАНЕ НА НЕЖЕЛАНИ РЕАКЦИИ (СТРАНИЧНИ ЕФЕКТИ):
Всеки инцидент, възникнал по време на носенето на този продукт, трябва да бъде докладван на производителя и/или негов упълномощен представител и/или на вашия национален орган.
Произведено в Китай

90D

Запознайте се с инструкциите
за употреба Производител Код на партидата Срок на годност до

Дата на производство

Каталожен номер 

Температурно
ограничение Съдържа опасни

вещества

Медицинско
изделие

Внимание

Стерилизиран чрез асептични
техники за обработка

Единична стерилна
бариерна система

Не използвайте, ако опаковката е
повредена, и вижте инструкциите
за употреба

Изхвърлете остатъците от разтвора
след изтичане на 90 дни от
първоначалното отваряне на бутилката

Символи:
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Višenamjenska otopina za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens 
Iznimna dezinfekcija i cjelodnevna ugodnost

Važno – molimo da pažljivo pročitate i zadržite ovu uputu za kasniju uporabu.
NAMJENA: Čisti, ispire, dezinficira, pohranjuje, podmazuje, skida naslage s površine, uključujući lipide i bjelančevine, te ovlažuje meke (hidrofilne) kontaktne leće.
KORISNICI KOJIMA JE PROIZVOD NAMIJENJEN: Višenamjenska otopina za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens namijenjena je osobama koje nose meke (hidrofilne) kontaktne leće 
(i spremnik za leće).
INDIKACIJE: Višenamjenska otopina za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens čisti, ispire, dezinficira, pohranjuje, skida naslage s površine, uključujući lipide i bjelančevine, i ponovno ovlažuje meke (hidrofilne) 
kontaktne leće.
KONTRAINDIKACIJE: Nisu poznate.
KLINIČKE KORISTI: Čišćenje i dezinfekcija kontaktnih leća. Pruža cjelodnevnu udobnost nošenja kontaktnih leća.
Trudnice i žene koje doje nisu bile uključene u provedena klinička istraživanja.
UPUTE ZA DEZINFEKCIJU KONTAKTNIH LEĆA: 
1. Prije rukovanja kontaktnim lećama i/ili spremnikom za leće operite ruke sapunom i toplom vodom te ih osušite ručnikom koji ne ostavlja vlakna, čime se smanjuje mogućnost infekcije.
2. Nakon vađenja leća očistite ih i dezinficirajte tako da na jednu stranu njihove površine nanesete 3 ili više kapi otopine.
3. Nježno TRLJAJTE leću od središta prema rubovima 2 do 4 sekunde izbjegavajući kružne pokrete.
4. Okrenite leću pa ponovite 2. i 3. korak.
5. Obje strane leće ISPIRITE 5 sekundi svježom otopinom. Stavite leće u čisti spremnik za leće i napunite ga otopinom. Čvrsto zatvorite spremnik.
6. Za dezinfekciju, čišćenje i uklanjanje bjelančevina, OSTAVITE leće u spremniku najmanje 6 sati.
Otopina za dezinfekciju:
•  Stavite leće u odgovarajuću posudicu spremnika za leće (plava za lijevu – bijela za desnu).
•  Obje posudice ispunite svježom višenamjenskom otopinom za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens. Stavite poklopce na spremnik i pustite neka se leće namaču barem 6 sati za dezinfekciju i skidanje  

  bjelančevina i lipida.
Vaše leće su sada spremne za nošenje. Isperite spremnik za leće višenamjenskom otopinom za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens i ostavite na čistom ručniku da se suši na zraku okrenut naopako.
Pozor: Možete ostaviti leće u zatvorenom spremniku za leće u višenamjenskoj otopini za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens do 30 dana bez prekida. Nakon 30 dana treba ponoviti čišćenje i dezinfekciju prije 
nego što opet stavite leće u oko.
UKLANJANJE PROTEINA S KONTAKTNIH LEĆA
Višenamjenska otopina za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens uklanja proteine s leće dok se namaču u spremniku za leće. Svakodnevna uporaba višenamjenske otopine za dezinfekciju ACUVUE™ 
RevitaLens uklanja potrebu za zasebnom enzimatskom otopinom za čišćenje leća za mnoge osobe koje nose leće – provjerite sa svojim zdravstvenim radnikom.
UPOZORENJA:
Moraju se slijediti sve upute. U protivnom može doći do ozbiljnih infekcija ili povreda oka. Ako dođe do nadražaja oka, odmah prekinite nošenje leća i javite se svom zdravstvenom 
radniku.
Višenamjensku otopinu za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens ne stavljajte izravno iz bočice u oko.
MJERE OPREZA:
Općenito:		  Višenamjensku otopinu za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens upotrebljavajte sa svim vrstama mekih kontaktnih leća, uključujući hidrogel silikonske leće. Nemojte upotrebljavati s tvrdim  

	 (plinopropusnim (RGP)) lećama.
		  Ne mijenjajte leće bez konzultacija sa zdravstvenim radnikom.
		  Nemojte upotrebljavati ako ste alergični na neki od sastojaka.
		  Borati (borna kiselina i natrijev borat) definiraju se kao kancerogene, mutagene i/ili reproduktivno toksične tvari (engl. carcinogenic, mutagenic and reprotoxic chemicals, CMR) kategorije 1.B u  

	 koncentraciji iznad 0,1 % masenog udjela i sigurni su kada se proizvod upotrebljava u skladu s uputom.
		  Problemi s kontaktnim lećama i proizvodima za njegu leća mogu uzrokovati infekciju i/ili ulkus rožnice i dovesti do gubitka vida. Bitno je pridržavati se uputa zdravstvenog radnika i svih uputa na  

	 pakiranju za pravilnu uporabu leća i proizvoda za njegu leća, uključujući spremnik za leće.
		  Nemojte nositi leće duže nego vam je preporučeno.
		  Bacite oštećene ili dehidrirane leće.
		  Izbjegavajte uporabu aerosol sprejeva kad nosite kontaktne leće.
		  Obavljajte redovite kontrole kod svog zdravstvenog radnika.
		  Čuvajte izvan dosega djece.
Uporaba:		  Višenamjensku otopinu za dezinfekciju ACUVUE™ RevitaLens obavezno upotrebljavajte s nesterilnim spremnikom za leće priloženim u pakiranju.
		  Nemojte upotrebljavati ako je zaštitni poklopac oštećen ili nedostaje.
		  Ne upotrebljavajte otopinu ponovno; uvijek upotrebljavajte svježu otopinu.
		  Odmah nakon uporabe čvrsto zatvorite bočicu.
		  Uvijek prije odlaganja u spremnik otopinom protrljajte leće barem 2 do 4 sekunde.
		  Dok nosite kontaktne leće, nemojte plivati, tuširati se ili kupati.
		  Nemojte upotrebljavati slinu ili stavljati leće u usta da biste ih ovlažili.
		  Kako biste izbjegli kontaminaciju, vrhom bočice ne dotičite površine i izbjegavajte kontakt s očima.
		  Nemojte gutati otopinu. Ako je slučajno progutate, po potrebi zatražite liječničku pomoć.
		  Nemojte ispirati leće ni spremnik za leće u vodi i nemojte čuvati leće u vodi ni bilo kojoj drugoj nesterilnoj otopini.
Čuvanje:		  Čuvajte na temperaturi između 5 °C i 25 °C.
Odlaganje i istek
roka valjanosti: 	 Upotrijebite prije isteka roka valjanosti navedenog na naljepnici i kutiji. Ne upotrebljavati nakon isteka roka valjanosti.
		  Bacite svu preostalu otopinu 90 dana nakon prvog otvaranja bočice.
		  Bacite svu preostalu otopinu iz spremnika za leće prije nego što ponovno dezinficirate leće.
		  Uvijek bacite stari spremnik za leće i upotrijebite novi koji je priložen.
		  Bacite sve iskorištene proizvode prema lokalnim propisima.
Sastojci:		  Aleksidin 0,00016 %, polikvaternium-1 0,0003 %, borna kiselina, natrijev borat dekahidrat, TETRONIC 904, dinatrijev edetat (EDTA), trinatrijev citrat dihidrat, natrijev 

	 klorid i pročišćena voda.
PRIJAVLJIVANJE ŠTETNIH REAKCIJA (NUSPOJAVA):
Svi događaji do kojih dođe tijekom nošenja ovog proizvoda trebaju se prijaviti proizvođaču i/ili njegovom ovlaštenom zastupniku i/ili vašem nacionalnom tijelu.
Proizvedeno u Kini

90D

Pogledajte upute za uporabu Proizvođač Broj serije Upotrijebiti
do datumaDatum proizvodnje

Kataloški broj 

Ograničenje
temperatureSadrži opasne tvari

Medicinski proizvod

Oprez

Sterilizirano aseptičnim
tehnikama obrade

Označava sustav
s jednom sterilnom
barijerom

Nemojte upotrebljavati ako je
pakiranje oštećeno i pogledajte
upute za uporabu

Bacite svu preostalu otopinu 90 dana nakon
prvog otvaranja bočice

Simboli:
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ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldat 
Egyedülálló fertőtlenítő hatás és egész napos komfortérzet

Fontos – Kérjük, figyelmesen olvassa el és őrizze meg ezt a használati útmutatót, mert a jövőben szüksége lehet a benne szereplő információkra.
RENDELTETÉS: Lágy (hidrofil) kontaktlencsék tisztítására, öblítésére, fertőtlenítésére, tárolására, nedvesítésére, a felületi lerakódások, így a zsírok és fehérjék eltávolítására, valamint újranedvesítésére 
szolgál.
TERVEZETT FELHASZNÁLÓK: Az ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldat lágy (hidrofil) kontaktlencsék viselői számára készült (kontaktlencsetartóval is használható).
FELHASZNÁLÁSI JAVALLATOK: Az ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldat a lágy (hidrofil) kontaktlencsék tisztítására, öblítésére, fertőtlenítésére, tárolására, a felületi lerakódások, így a 
zsírok és fehérjék eltávolítására, valamint újranedvesítésére szolgál.
ELLENJAVALLATOK: Nem ismeretesek.
KLINIKAI ELŐNYÖK: Kontaktlencsék tisztítása és fertőtlenítése. Kényelmes kontaklencse viselést bíztosít egész nap.
Terhes vagy szoptató nők nem vettek részt a lefolytatott klinikai vizsgálat(ok)ban.
A KONTAKTLENCSE FERTŐTLENÍTÉSÉRE VONATKOZÓ ÚTMUTATÁSOK: 
1. Mielőtt hozzáérne a lencsékhez, illetve a kontaktlencsetartóhoz, a fertőzések kialakulásának csökkentése érdekében mossa meg a kezét szappannal és meleg vízzel, majd szöszmentes törölközővel  

 törölje meg.
2. Vegye ki a kontaktlencséket, majd legalább 3 csepp oldattal tisztítsa meg és fertőtlenítse a lencsék felszínének egyik oldalát.
3. Finoman DÖRZSÖLJE a lencsét nem körkörös mozdulatokkal, a középponttól a szél felé haladva 2–4 másodpercig.
4. Fordítsa meg a lencsét, és ismételje meg a 2. és a 3. lépést.
5. ÖBLÍTSE a lencse mindkét oldalát 5 másodpercig friss oldattal. Tegye a lencséket tiszta lencsetartóba, és töltse fel oldattal. Zárja le a lencsetartót szorosan.
6. ÁZTASSA a lencséket legalább 6 órán keresztül a fertőtlenítéshez, a tisztításhoz és a fehérjeeltávolításhoz.
Fertőtlenítőoldat:
•  Helyezze a lencséket a lencsetartó megfelelő tégelyébe (a balt a kékbe – a jobbat a fehérbe).
•  Töltse fel mindkét tégelyt friss ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldattal. Tegye vissza a lencsetartó fedelét, és legalább 6 órán át áztassa a fertőtlenítés, a fehérjék és a lipidek eltávolítása  

  érdekében.
A lencsék készen állnak a viselésre. Öblítse át a kontaktlencsetartót ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldattal, és hagyja a levegőn fejjel lefelé, tiszta törölközőn megszáradni.
Figyelem: A lencséket a zárva tarott kontaktlencsetartóban legfeljebb 30 napig tárolhatja az ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldatban. 30 nap elteltével a tisztítást és fertőtlenítést meg kell 
ismételni a lencsék viselése előtt.
A FEHÉRJE ELTÁVOLÍTÁSA A KONTAKTLENCSÉKRŐL
Miközben a lencsék a kontaktlencsetartóban áznak, az ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldat eltávolítja róluk a fehérjét. Az ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldat mindennapos 
használata sok kontaktlencse-viselő számára szükségtelenné teszi a külön enzimes tisztítószer használatát – konzultáljon szemészorvosával.
FIGYELMEZTETÉSEK:
Tartson be minden utasítást. Ellenkező esetben súlyos szemfertőzés vagy szemkárosodás következhet be. Szemirritáció esetén azonnal hagyja abba a kontaktlencse 
használatát, és forduljon szemészorvosához.
Ne juttassa az ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldatot a palackból közvetlenül a szemébe.
ÓVINTÉZKEDÉSEK:
Általános:	 Az ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldat lágy kontaktlencsékhez használható, beleértve a szilikon-hidrogél lencséket is. Ne használja kemény gázáteresztő (RGP) lencsékkel.
		  Mielőtt másik kontaktlencse-ápoló készletre váltana, konzultáljon szemészorvosával.
		  Ne használja, ha allergiás bármelyik összetevőre.
		  Amennyiben a borátok (bórsav és nátrium-borát) koncentrációja meghaladja a 0,1 m/m%-ot, akkor IB kategóriába tartozó CMR-nek minősülnek, de ha betartja a csomagoláson lévő utasításokat,  

	 biztonságosak.
		  A kontaktlencsékkel és a lencseápolási termékekkel kapcsolatos problémák szaruhártya-fertőzést és/vagy -fekélyt okozhatnak, ami a látás elvesztéséhez vezethet. A kontaktlencsék és a  

	 lencseápolási termékek – beleértve a kontaktlencsetartót is – megfelelő használatához feltétlenül be kell tartania a szemészorvosa utasításait és a címkén található összes utasítást.
		  A kontaktlencséket ne viselje az előírt időnél tovább.
		  A sérült vagy kiszáradt lencséket dobja ki.
		  Kontaktlencse viselése közben kerülje az aeroszolok használatát.
		  Rendszeresen vizsgáltassa meg magát szemészorvosával.
		  Gyermekektől elzárva tartandó.
Alkalmazás:	 Az ACUVUE™ RevitaLens többfunkciós fertőtlenítőoldatot mindig a csomagolásban mellékelt nem steril lencsetartóval használja.
		  Ne használja, ha a biztonsági zár sérült vagy hiányzik.
		  Ne használja fel újra az oldatot; mindig friss oldatot használjon.
		  Használat után azonnal szorosan zárja vissza a palackot.
		  Az áztatás előtt mindig kézzel dörzsölje át a lencséket az oldattal 2–4 másodpercig.
		  Kontaktlencsék viselése közben ne ússzon, ne zuhanyozzon, illetve ne vegyen kádfürdőt.
		  Ne a nyálával nedvesítse át a lencsét, illetve ne vegye a szájába.
		  A szennyeződés megelőzése érdekében a palack hegyét ne érintse hozzá semmilyen felülethez, és a szeméhez se.
		  Ne nyelje le az oldatot. Véletlen lenyelés esetén szükség esetén forduljon orvoshoz.
		  Ne tárolja a lencséit vízben vagy más nem steril oldatban, és ne öblítse a lencsetokot ezekkel.
Tárolás:		  5 °C és 25 °C közötti hőmérsékleten tárolja.
Leselejtezés
és lejárat: 	 Használja fel a címkén és a dobozon feltüntetett lejárati idő előtt. Ne használja a lejárati idő után.
		  A palack első felbontásától számított 90 nap után a maradék oldatot öntse ki.
		  A lencsék ismételt fertőtlenítése előtt a lencsetartóban korábbról maradt oldatot öntse ki.
		  A régi lencsetartót mindig dobja ki, és használja a mellékelt új tartót.
		  A használt termékeket a helyi előírás(ok) szerint ártalmatlanítsa.
Összetevők:	 Alexidin 0,00016%, polikvaternium-1 0,0003%, bórsav, nátrium-borát-dekahidrát, TETRONIC 904, dinátrium-edetát (EDTA), trinátrium-citrát-dihidrát, nátrium-klorid és tisztított víz.
NEMKÍVÁNATOS REAKCIÓK (MELLÉKHATÁSOK) JELENTÉSE:
A termék viselése során tapasztalt minden váratlan eseményt jelenteni kell a gyártónak és/vagy hivatalos képviselőjének és/vagy az országa hatóságának.
Kínában gyártva 
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Olvassa el a használati útmutatót Gyártó Tételszám Lejárati dátum
Gyártás dátuma

Katalógusszám 

Hőmérséklet-
tartományVeszélyes anyagoka

tartalmaz

Orvostechnikai
eszköz

Figyelmeztetés

Aszeptikus feldolgozási
technikák alkalmazásával
sterilizált

Egyszeres
sterilgát-rendszer

Ne használja, ha a csomagolás sérült, 
és olvassa el a használati útmutatót

A palack első felbontásától számított
90 nap után a maradék oldatot öntse ki

Szimbólumok:
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Večnamenska razkuževalna raztopina ACUVUE™ RevitaLens 
Izjemno razkuževanje in celodnevno udobje

Pomembno – Navodilo skrbno preberite in ga shranite za prihodnjo uporabo.
NAMEN UPORABE: Čiščenje, spiranje, razkuževanje, shranjevanje, mazanje, odstranjevanje oblog s površine, vključno z lipidi in beljakovinami, ter ponovno vlaženje mehkih (hidrofilnih) kontaktnih leč.
PREDVIDENI UPORABNIKI: Večnamenska razkuževalna raztopina ACUVUE™ RevitaLens je namenjena uporabnikom mehkih (hidrofilnih) kontaktnih leč (tudi posodice za leče).
INDIKACIJE: Večnamenska razkuževalna raztopina ACUVUE™ RevitaLens se uporablja za čiščenje, spiranje, razkuževanje, shranjevanje, odstranjevanje oblog s površine, vključno z lipidi in beljakovinami, 
ter ponovno vlaženje mehkih (hidrofilnih) kontaktnih leč.
KONTRAINDIKACIJE: Niso znane.
KLINIČNE KORISTI: Čiščenje in razkuževanje kontaktnih leč. Zagotavlja celodnevno udobje pri nošenju kontaktnih leč.
Nosečnice ali doječe matere niso bile vključene v klinična preskušanja.
NAVODILA ZA RAZKUŽEVANJE KONTAKTNIH LEČ: 
1. Roke si pred ravnanjem z lečami in/ali posodicami za leče umijte z milom in toplo vodo ter jih osušite z brisačo, ki ne pušča vlaken, da preprečite okužbo.
2. Ko odstranite kontaktni leči, ju očistite in razkužite tako, da na eno stran površine kontaktne leče nanesete vsaj 3 kapljice raztopine.
3. Leči od 2 do 4 sekunde nežno OTIRAJTE od središča proti robu, pri čemer ne uporabljajte krožnih gibov.
4. Lečo obrnite in ponovite 2. in 3. korak.
5. Vsako stran leče 5 sekund SPIRAJTE s svežo raztopino. Leči vstavite v čisto posodico za leče in nalijte raztopino. Posodico tesno zaprite.
6. Leče morajo biti SHRANJENE V TEKOČINI najmanj 6 ur za razkuževanje, čiščenje in odstranitev beljakovin.
Razkuževalna raztopina:
•  Leči pospravite v pravi prekat posodice za leče (modri za levo – beli za desno).
•  Oba prekata napolnite s svežo večnamensko razkuževalno raztopino ACUVUE™ RevitaLens. Zaprite posodico za leče in leči namakajte vsaj 6 ur, da se razkužita in da se odstranijo beljakovine in lipidi.
Nato sta leči pripravljeni za uporabo. Sperite posodico za leče z večnamensko razkuževalno raztopino ACUVUE™ RevitaLens in jo obrnjeno navzdol pustite, da se posuši na čisti brisači.
Pozor: Leče lahko pustite v neodprti posodici za leče v večnamenski razkuževalni raztopini ACUVUE™ RevitaLens neprekinjeno do 30 dni. Po 30 dneh morate čiščenje in razkuževanje ponoviti, preden 
lahko leči ponovno uporabite.
ODSTRANJEVANJE BELJAKOVIN S KONTAKTNIH LEČ
Večnamenska razkuževalna raztopina ACUVUE™ RevitaLens odstranjuje beljakovine, medtem ko so vaše leče namočene v posodici za leče. Dnevna uporaba večnamenske razkuževalne raztopine 
ACUVUE™ RevitaLens odpravlja potrebo po ločenem encimskem čistilu za mnoge uporabnike leč - posvetujte se s svojim očesnim strokovnjakom.
OPOZORILA:
Upoštevajte vsa navodila. Neupoštevanje navodil lahko povzroči hudo okužbo ali poškodbo očesa. Če se pojavi draženje oči, takoj prenehajte nositi leče in se posvetujte z 
očesnim strokovnjakom.
Večnamenske razkuževalne raztopine ACUVUE™ RevitaLens ne nanašajte iz plastenke neposredno v oči.
PREVIDNOSTNI UKREPI:
Splošno:		  Večnamensko razkuževalno raztopino ACUVUE™ RevitaLens uporabljajte za vse mehke kontaktne leče, vključno z lečami iz silikonskega hidrogela. Ne uporabljajte skupaj s trdimi lečami 

	 (trde zračnoprepustne, RGP).
		  Sistema za nego kontaktnih leč ne menjajte brez predhodnega posveta s svojim očesnim strokovnjakom.
		  Ne uporabljajte, če ste alergični na katero od sestavin.
		  Borati (borova kislina in natrijev borat) so opredeljeni kot snovi CMR 1B v koncentraciji višji od 0,1 masno masnih %, in so varni, če se izdelek uporablja skladno z informacijami na ovojnini.
		  Težave s kontaktnimi lečami in izdelki za nego leč lahko povzročijo okužbo roženice in/ali razjede ter izgubo vida. Za pravilno uporabo leč in izdelkov za nego leč, vključno s posodicami za leče,  

	 morate nujno upoštevati navodila očesnega strokovnjaka in vsa navodila na ovojnini.
		  Leč ne nosite dalj časa, kot je predpisano.
		  Poškodovane ali izsušene leče zavrzite.
		  Ne uporabljajte aerosolov, kadar nosite kontaktne leče.
		  Redno hodite na očesne preglede k očesnemu strokovnjaku.
		  Shranjujte nedosegljivo otrokom.
Uporaba:		  Večnamensko razkuževalno raztopino ACUVUE™ RevitaLens vedno uporabljajte s priloženo nesterilno posodico za leče.
		  Ne uporabljajte, če je zaščitni ovoj odstranjen ali poškodovan.
		  Raztopine ne uporabljajte ponovno; vedno uporabite svežo raztopino.
		  Plastenko takoj po uporabi tesno zaprite.
		  Preden leči namočite, ju vedno vsaj 2–4 sekunde ročno otirajte z raztopino.
		  Z lečami ne plavajte, se ne prhajte in ne kopajte v kadi.
		  Za ponovno vlaženje leč ne uporabljajte sline in jih ne dajajte v usta.
		  Da preprečite onesnaženje, se konica plastenke ne sme dotakniti nobene površine, preprečite tudi stik z očmi.
		  Raztopine ne zaužijte. Pri naključnem zaužitju po potrebi poiščite zdravniško pomoč.
		  Za spiranje leč/posodice za leče ali njihovo shranjevanje ne uporabljajte vode ali katere druge nesterilne raztopine.
Shranjevanje:	 Shranjujte pri temperaturi od 5 °C do 25 °C.
Odstranjevanje in
rok uporabnosti: 	 Uporabite pred iztekom roka uporabnosti, ki je naveden na ovojnini. Ne uporabljajte po datumu izteka roka uporabnosti.
		  Preostanek raztopine zavrzite 90 dni po odprtju plastenke.
		  Preostanek raztopine v posodici za kontaktne leče zavrzite, preden ponovno razkužite svoje leče.
		  Staro posodico za leče vedno zavrzite in uporabite novo priloženo posodico.
		  Vse uporabljene izdelke odstranite v skladu z lokalnimi predpisi.
Sestavine:		  Aleksidin 0,00016 %; polikvaternij-1 0,0003 %; borova kislina; natrijev borat dekahidrat; TETRONIC 904; dinatrijev edetat (EDTA); trinatrijev citrat dihidrat; natrijev 

	 klorid in prečiščena voda.
POROČANJE O NEŽELENIH UČINKIH:
Vsak zaplet, ki se zgodi med nošenjem tega izdelka, je treba prijaviti proizvajalcu in/ali njegovemu pooblaščenemu predstavniku in/ali nacionalnemu pristojnemu organu.
Izdelano na Kitajskem 
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Glejte navodila za uporabo Proizvajalec Koda serije Uporabno doDatum proizvodnje

Kataloška številka 

Temperaturna
omejitevVsebuje nevarne snovi

Medicinski
pripomoček

Pozor

Sterilizirano z uporabo
aseptičnih tehnik obdelave

Enojna sterilna
pregrada

Ne uporabljajte, če je
embalaža poškodovana,
in glejte navodila za uporabo

Preostanek raztopine zavrzite
90 dni po odprtju plastenke

Simboli:
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ACUVUE™ RevitaLens višenamenski rastvor za dezinfekciju 
Izuzetna dezinfekcija i celodnevna udobnost

Važno – pažljivo pročitajte ovo uputstvo i sačuvajte ga za buduću upotrebu.
NAMENA: Čisti, ispira, dezinfikuje, čuva, podmazuje, uklanja površinske naslage, uključujući masti i proteine, i ponovo vlaži meka (hidrofilna) kontaktna sočiva.
CILJNI KORISNICI: ACUVUE™ RevitaLens višenamenski rastvor za dezinfekciju namenjen je korisnicima mekih (hidrofilnih) kontaktnih sočiva (i kutijica za sočiva).
INDIKACIJE: ACUVUE™ RevitaLens višenamenski rastvor za dezinfekciju čisti, ispira, dezinfikuje, čuva, uklanja površinske naslage, uključujući masti i proteine, sa mekih (hidrofilnih) kontaktnih sočiva, uključujući i 
silikon hidrogel sočiva, i ponovo ih vlaži.
KONTRAINDIKACIJE: Nisu poznate.
KLINIČKE KORISTI: Čišćenje i dezinfekcija kontaktnih sočiva. Pruža celodnevnu udobnost pri nošenju kontaktnih sočiva.
Trudnice i dojilje nisu uključene u sprovedena klinička ispitivanja.
UPUTSTVO ZA DEZINFEKCIJU KONTAKTNIH SOČIVA: 
1. Operite ruke sapunom i toplom vodom i osušite ih peškirom koji ne otpušta dlačice pre rukovanja sočivima i/ili kutijicom za sočiva, kako biste smanjili rizik od nastanka infekcije.
2. Nakon što ste uklonili kontaktna sočiva, očistite i dezinfikujte sočiva tako što ćete staviti 3 ili više kapi rastvora sa jedne strane površine sočiva.
3. Nežno ISTRLJAJTE sočivo pokretima koji nisu kružni, praveći pokrete od centra ka ivicama tokom 2 do 4 sekunde.
4. Okrenite sočivo i ponovite korake 2 i 3.
5. ISPIRAJTE svaku stranu sočiva svežim rastvorom tokom 5 sekundi. Postavite sočiva u čistu kutijicu za sočiva i napunite je rastvorom. Čvrsto zatvorite kutijicu.
6. NATAPAJTE sočiva tokom najmanje 6 sati da biste ih dezinfikovali, očistili i uklonili proteine.
Rastvor za dezinfekciju:
•  Stavite sočiva u odgovarajuće komore kutijice za sočiva (plava za levo – bela za desno).
•  Ispunite obe komore svežim ACUVUE™ RevitaLens višenamenskim rastvorom za dezinfekciju. Vratite poklopce na kutijicu za sočiva i potopite sočiva tokom najmanje 6 sati da biste ih dezinfikovali i uklonili  

  proteine i masti.
Vaša sočiva su sada spremna za nošenje. Isperite kutijicu za sočiva ACUVUE™ RevitaLens višenamenskim rastvorom za dezinfekciju i ostavite je naopačke na čistom ubrusu da se osuši.
Upozorenje: Možete da ostavite vaša sočiva u zatvorenoj kutijici za sočiva u ACUVUE™ RevitaLens višenamenskom rastvoru za dezinfekciju neprekidno do 30 dana. Nakon 30 dana, čišćenje i dezinfekciju 
morate da ponovite pre nošenja sočiva.
UKLANJANJE PROTEINA SA VAŠIH KONTAKTNIH SOČIVA
ACUVUE™ RevitaLens višenamenski rastvor za dezinfekciju uklanja proteine dok su vaša sočiva potopljena u kutijici za sočiva. Svakodnevna upotreba ACUVUE™ RevitaLens višenamenskog rastvora za 
dezinfekciju eliminiše potrebu za zasebnim enzimskim sredstvom za čišćenje za mnoge korisnike kontaktnih sočiva – proverite sa vašim očnim lekarom.
UPOZORENJA:
Morate se pridržavati svih uputstava. Ukoliko to ne učinite, može doći do ozbiljne infekcije ili povrede oka. Ukoliko se javi iritacija oka, odmah prestanite da nosite sočiva i 
posavetujte se sa vašim očnim lekarom.
Ne stavljajte ACUVUE™ RevitaLens višenamenski rastvor za dezinfekciju direktno iz boce u oko.
MERE OPREZA:
Opšte:		  Koristite ACUVUE™ RevitaLens višenamenski rastvor za dezinfekciju sa mekim kontaktnim sočivima, uključujući sočiva od silikon hidrogela. Nemojte da ga koristite sa tvrdim 

	 (gas propusnim tvrdim, RGP) sočivima.
		  Nemojte da menjate sistem za održavanje sočiva ako se niste posavetovali sa vašim očnim lekarom.
		  Ne koristiti ako postoji alergija na bilo koji sastojak.
		  Borati (borna kiselina i natrijum-borat) su definisani kao CMR 1B supstance u koncentraciji iznad 0,1% masenog udela i bezbedni su kada se proizvod koristi u skladu sa uputstvima na  

	 pakovanju.
		  Problemi sa kontaktnim sočivima i proizvodima za održavanje sočiva mogu rezultovati infekcijom rožnjače i/ili ulkusom rožnjače i dovesti do gubitka vida. Od suštinske je važnosti da se pridržavate  

	 uputstva očnog lekara i svih uputstava na pakovanju u vezi sa pravilnom upotrebom sočiva i proizvoda za održavanje sočiva, uključujući i kutijicu za sočiva.
		  Nemojte da nosite sočiva duže od propisanog roka.
		  Bacite svako sočivo koje je oštećeno ili dehidrirano.
		  Izbegavajte korišćenje sprejeva dok nosite kontaktna sočiva.
		  Odlazite na redovne preglede kod vašeg očnog lekara.
		  Držati van domašaja dece.
Upotreba:		  Uvek koristite ACUVUE™ RevitaLens višenamenski rastvor za dezinfekciju sa nesterilnom kutijicom za sočiva dostavljenom u pakovanju.
		  Ne koristite ukoliko je sigurnosna folija oštećena ili nedostaje.
		  Nemojte ponovo da upotrebljavate rastvor. Uvek koristite svež rastvor.
		  Čvrsto zatvorite bocu odmah nakon upotrebe.
		  Uvek ručno istrljajte vaša sočiva rastvorom tokom najmanje 2–4 sekunde pre potapanja.
		  Nemojte da plivate, da se tuširate ili da se kupate dok nosite kontaktna sočiva.
		  Ne koristite pljuvačku i ne stavljajte sočiva u usta kako biste ih ovlažili.
		  Da bi se izbegla kontaminacija, ne dozvolite da vrh bočice dođe u kontakt sa bilo kojom površinom i izbegavajte kontakt sa očima.
		  Ne gutati rastvor. U slučaju nehotičnog gutanja, zatražite medicinsku pomoć, ukoliko je potrebno.
		  Ne ispirajte sočiva/kutijicu za sočiva i/ili ne čuvajte sočiva u vodi ili nekom drugom nesterilnom rastvoru.
Čuvanje:		  Čuvati na temperaturi od 5 °C do 25 °C.
Odlaganje i istek
roka upotrebe: 	 Iskoristite pre datuma isteka roka upotrebe navedenog na nalepnici i kutiji. Ne koristiti nakon isteka roka upotrebe.
		  Bacite sav preostali rastvor 90 dana nakon prvog otvaranja bočice.
		  Bacite sav preostali rastvor iz kutijice za sočiva pre nego što ponovo dezinfikujete sočiva.
		  Bacite staru kutijicu za sočiva i koristite dostavljenu novu kutijicu za sočiva.
		  Odložite sve korišćene proizvode u skladu sa lokalnim zahtevima.
Sastojci:		  Aleksidin 0,00016%, polikvaternijum-1 0,0003%, borna kiselina, natrijum borat dekahidrat, TETRONIC 904, dinatrijum edetat (EDTA), trinatrijum citrat dihidrat, natrijum hlorid i  

	 prečišćena voda.
PRIJAVLJIVANJE NEŽELJENIH REAKCIJA (NEŽELJENIH DEJSTAVA):
Svaki incident do kojeg dođe tokom nošenja ovog proizvoda treba prijaviti proizvođaču i/ili njegovom ovlašćenom predstavniku i/ili Agenciji za lekove i medicinska sredstva Srbije.
Ovlašćeni predstavnik proizvođača: Oktal Pharma doo, Viline vode bb, Beograd, Srbija. Broj rešenja o registraciji medicinskog sredstva: 001210127 2024 od 13.08.2024.
Proizvedeno u Kini
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Pročitati uputstvo za upotrebu Proizvođač Oznaka serije Upotrebiti doDatum proizvodnje

Kataloški broj 

Temperaturno
ograničenjeSadrži opasne

supstance

Medicinsko
sredstvo

Oprez

Sterilisano aseptičnim
tehnikama

Jednostruka sterilna
barijera

Ne upotrebljavati ukoliko
je pakovanje oštećeno i
pročitati uputstvo za upotrebu

Bacite sav preostali rastvor 90 dana
nakon prvog otvaranja bočice

Simboli:
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ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyon� 
Mükemmel Dezenfeksiyon ve Gün Boyu Süren Konfor

Önemli – Lütfen bu prospektüsü dikkatle okuyun ve ileride referans olması açısından saklayın.
KULLANIM AMACI: Yumuşak (hidrofilik) kontakt lensleri temizler, yıkar, dezenfekte eder, saklar, kayganlaştırır, yeniden ıslatır ve lipid ve protein gibi yüzey birikintilerini uzaklaştırır.
HEDEFLENEN KULLANICILAR: ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyon, yumuşak (hidrofilik) kontakt lens (ve lens kapları) kullanan kişiler tarafından kullanılmak üzere 
tasarlanmıştır.
ENDİKASYONLAR: ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyonu temizler, durular, dezenfekte eder, muhafaza eder, lipidler ve proteinler dahil yüzey birikintilerini giderir ve yumuşak (hidrofilik) 
kontakt lensleri yeniden ıslatır.
KONTRENDİKASYONLAR: Bilinen bir kontrendikasyon yoktur.
KLİNİK FAYDALAR: Kontakt lenslerin temizlenmesi ve dezenfeksiyonu. Gün boyu konforlu kontak lens kullanımı sağlar.
Gebe veya emziren kadınlar, yürütülen klinik çalışmalara dahil edilmemiştir.
KONTAKT LENSİN DEZENFEKTE EDİLMESİ İÇİN TALİMATLAR: 
1. Enfeksiyon kapma olasılığını azaltmak için lensleri ve/veya lens kabını ellemeden önce ellerinizi sabun ve ılık suyla yıkayın ve tiftiksiz havluyla kurutun.
2. Kontakt lenslerinizi çıkardıktan sonra, lens yüzeyinin bir tarafına 3 damla veya daha fazla solüsyon koyarak lenslerinizi temizleyin ve dezenfekte edin.
3. Lensi, 2 ila 4 saniye boyunca ortadan kenarlara doğru dairesel olmayan hareketlerle OVALAYIN.
4. Lensin diğer tarafını çevirin ve adım 2 ile 3’ü tekrarlayın.
5. Lensin her bir tarafını 5 saniye boyunca taze solüsyonla YIKAYIN. Lensleri, temiz lens kabının içine koyun ve kaba solüsyon doldurun. Kapağını sıkıca kapatın.
6. Lensleri dezenfekte etmek, temizlemek ve protein giderimi için en az 6 saat boyunca solüsyonda BIRAKIN.
Dezenfektan Solüsyon:
• Lensleri, lens kabının doğru bölmelerine yerleştirin (sol için mavi - sağ için beyaz).
• Her iki bölmeye taze ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyon doldurun. Lens kabının kapaklarını kapatın ve dezenfeksiyon, protein ve lipid giderimi için en az 6 saat solüsyonda bırakın.
Lensleriniz artık kullanmaya hazırdır. Lens kabını ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyon ile durulayın ve temiz bir havlu üzerinde ters yüz ederek kurumaya bırakın.
Dikkat: ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyonunda lenslerinizi açılmamış lens kabında sürekli olarak 30 güne kadar bırakabilirsiniz. 30 günden sonra temizleme ve dezenfeksiyonun 
lenslerinizi takmadan önce tekrarlanması gerekir.
KONTAKT LENSLERİNİZDEN PROTEİNİ ÇIKARMA
ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyon, lensleriniz lens kabında solüsyona batırılırken proteini uzaklaştırır. ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyonun günlük kullanımı 
birçok lens kullanıcısı için ayrı bir enzimatik temizleyici ihtiyacını ortadan kaldırır. Göz hastalıkları uzmanınıza danışın.
UYARILAR:
Tüm talimatlar izlenmelidir. Aksi halde ciddi göz enfeksiyonu veya yaralanması olabilir. Gözünüz tahriş olursa lensi hemen çıkarın ve göz hastalıkları uzmanınızla iletişime geçin.
ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyonu doğrudan şişeden gözünüze uygulamayın.
ÖNLEMLER:
Genel:		  ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyonu silikon hidrojel lensler dahil tüm yumuşak lenslerle kullanın. Sert (sert gaz geçirgen, RGP) lenslerle kullanmayın.
		  Göz bakım uzmanınıza danışmadan kontakt lens bakım sisteminizi değiştirmeyin.
		  İçeriğindeki bileşenlerden herhangi birine alerjiniz varsa kullanmayın.
		  Boratlar (borik asit ve sodyum borat), ağırlıkça %0,1 üzerindeki bir konsantrasyonda CMR 1B maddeler olarak tanımlanır ve ürün, etiketteki talimatlara uygun şekilde kullanıldığında güvenlidir.
		  Kontakt lensler ve lens bakım ürünleri ile ilgili sorunlar, kornea enfeksiyonu ve/veya ülserlerle sonuçlanabilir ve görüş kaybına yol açabilir. Lens kabı da dahil olmak üzere lens ve lens bakım  

	 ürünlerinin doğru kullanımı için göz hastalıkları uzmanınızın talimatlarına ve tüm etiketleme talimatlarına uymanız gerekir.
		  Lenslerinizi önerilenden daha uzun süre kullanmayın.
		  Hasarlı ya da kurumuş lensleri atın.
		  Kontakt lensleri takarken sprey kullanmayın.
		  Göz bakım uzmanınıza düzenli olarak kontrole gidin.
		  Çocukların ulaşamayacağı yerde tutun.
Kullanım:		  ACUVUE™ RevitaLens Çok Amaçlı Dezenfektan Solüsyonu her zaman kutuda verilen lens kabıyla (steril değildir) kullanın.
		  Emniyet belirteçli mühür yoksa veya kırılmışsa kullanmayın.
		  Solüsyonu tekrar kullanmayın; her zaman taze solüsyon kullanın.
		  Şişeyi kullandıktan hemen sonra sıkıca kapatın.
		  Lenslerinizi solüsyona koymadan önce daima en az 2-4 saniye boyunca solüsyonla parmağınızla ovalayın.
		  Kontakt lens takarken yüzmeyin, duş almayın ve banyo yapmayın.
		  Lenslerinizi tükürükle ya da ağzınıza koyarak ıslatmayın.
		  Kirlenmeyi önlemek için şişe ucunun herhangi bir yüzeyle temas etmesini önleyin ve gözlerle temasından kaçının.
		  Solüsyonu yutmayın. Yanlışlıkla yutma durumunda gerekirse tıbbi yardım alın.
		  Lenslerinizi/lens kabınızı durulamayın ve/veya lensleri suda veya steril olmayan bir solüsyonda saklamayın.
Saklama:		  5°C ila 25°C’de saklayın.
Bertaraf ve Son
Kullanma Tarihi: 	Etiket ve karton kutu üzerindeki son kullanma tarihinden önce atın/kullanın. Son kullanma tarihinden sonra kullanmayın.
		  Şişeyi ilk açtıktan 90 gün sonra varsa kalan solüsyonu atın.
		  Lenslerinizi yeniden dezenfekte etmeden önce kontakt lens kabınızda varsa kalan solüsyonu atın.
		  Daima eski lens kabınızı atıp sağlanan yeni kabı kullanın.
		  Kullanılan tüm ürünleri yerel gereksinimlere uygun olarak atın.
İçindekiler:		  Aleksidin %0,00016, Polikuaterniyum-1 %0,0003, Borik asit, Sodyum borat dekahidrat, TETRONIC 904, Edetat disodyum (EDTA), Trisodyum sitrat dihidrat, 

	 Sodyum klorür ve Saflaştırılmış su.
ADVERS REAKSİYON RAPORLAMA (YAN ETKİLER):
Bu ürün kullanılırken karşılaşılan tüm olaylar üreticiye ve/veya yetkili temsilcisine ve/veya ulusal makamınıza raporlanmalıdır.
Türkiye Yetkili Temsilcisi: Johnson & Johnson Sıhhi Malzeme San. ve Tic. Ltd. Şti. Ertürk Sk. Keçeli Plaza No:13 Kavacık 34810 Beykoz İstanbul Tel: 0 216 538 20 00
Çin Malıdır

90D

Kullanım kılavuzuna bakın Üretici Parti kodu Son kullanma tarihiÜretim tarihi

Katalog numarası 

Sıcaklık sınırı
Tehlikeli maddeler
içerir

Tıbbi cihaz

Dikkat

Aseptik işleme teknikleri
kullanılarak sterilize edilmiştir

Tek steril bariyer sistemi

Ambalaj hasarlıysa kullanmayın ve
kullanım talimatlarına bakın

Şişeyi ilk açtıktan 90 gün sonra varsa
kalan solüsyonu atın

Semboller:


